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บทคัดย่อ
	 การวิจัยเกี่ยวกับเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะ เป็นการวิจัยเชิงคติชน

วทิยาในมติแิห่งเทพปกรณมั โดยใช้การรวบรวมข้อมูลและวเิคราะห์ข้อมลูแบบสหวทิยา 

การให้ครอบคลุมพื้นที่การวิจัยที่มีขอบเขตกว้างขวางในพื้นที่ประเทศสาธารณรัฐ

อินเดียและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ค�ำว่า “วีณาธรีศิวะ” มีความหมายตรง

ตามอักษรว่าพระศิวะผู้ทรงถือวีณา ซึ่งลักษณะพิเศษคือเป็นเครื่องดนตรีชนิดนี้คือ

การครอบกล่องเสยีงไว้ทีห่น้าอกบรเิวณหวัใจ การวจัิยดงักล่าวจงึเป็นการศกึษาความ

สมัพนัธ์ของเครือ่งดนตรีวณีาในวฒันธรรมโลกทีเ่ชือ่มโยงมาถงึต้นก�ำเนดิเครือ่งดนตรี

ในตระกูลวีณาธรีศิวะในอินเดียโบราณ ที่ปรากฏความแพร่หลายในงานศิลปกรรม

อันเนื่องมาจากความเชื่อในศาสนาพราหมณ์-ฮินดู และศาสนาพุทธ ในวัฒนธรรม

อนิเดยีโบราณและความแพร่หลายมาสูภ่มูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้  โดยปรชัญา

ศาสนาที่แฝงอยู่ในรูปแบบทางประติมานวิทยาของศิลปกรรมรูปเครื่องดนตรีชนิดนี้ 

มีความเช่ือมโยงกับมิติทั้ง 3 คือ 1. มิติแห่งปัจเจกบุคคล 2. มิติแห่งสังคมและ

วัฒนธรรม และ 3.  มติิแห่งเทพปกรณัม ประเด็นส�ำคัญทีส่ดุคอืเครือ่งดนตรใีนตระกลู

วีณาธรีศิวะแสดงความเชื่อมโยงกับสัจธรรมสูงสุดของศาสนาพราหมณ์-ฮินดูอย่าง

เด่นในด้านความเชือ่มเร่ืองความบรสิทุธิศั์กด์ิสทิธิข์องแม่น�ำ้คงคาทีไ่หลมาจากสวรรค์

เพื่อช�ำระล้างบาปแก่สรรพชีพในโลกพิภพอย่างเด่นชัด

	 อนุภาคความหนาแน่นของเครือ่งดนตรใีนตระกลูวณีาธรศีวิะมกีารกระจาย

ตัวอยูใ่นวฒันธรรมอนิเดียโบราณ และได้แพร่หลายมาสู่ภมูภิาคเอเชียตะวนัออกเฉยีง

ใต้ ปรากฏรปูแบบศลิปกรรมอันเนือ่งมาจากศาสนาในกลุม่รฐัโบราณท่ีได้รบัอทิธพิล

จากอนิเดยีโบราณ ได้แก่ ศิลปะชวา ศิลปะจาม ศิลปะขอม ศลิปะทวารวด ีและศลิปะ

พุกามทีเ่จริญรุง่เรอืงข้ึนต่อจากอนิเดยี เมือ่รฐัโบราณในยคุต้นได้เสือ่มลงกป็รากฏรฐั

ใหม่ที่เจริญรุ่งเรืองขึ้นมาภายหลัง ดังนั้น การศึกษาทางด้านศิลปกรรมในสังคมและ

วัฒนธรรมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ในปัจจบุนั จงึครอบคลมุพืน้ทีซ่ึง่ปรากฏหลกัฐาน

ทางด้านศิลปกรรมเกี่ยวกับเครื่องดนตรีในตระกูลนี้ ได้แก่ ประเทศสาธารณรัฐ

อินโดนีเซีย ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ประเทศสาธารณรัฐประชาชน
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กัมพูชา ประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ และประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

	 หลกัฐานทางด้านศิลปกรรมแสดงให้เหน็การสืบทอดเครือ่งดนตรใีนตระกลู

วีณาธรีศิวะจากอินเดียโบราณมาสู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นล�ำดับ โดย

งานศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนาที่ปรากฏในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มี

การพฒันารปูแบบไปตามความนยิมของกลุม่ชนต่างๆ จนกลายเป็นส่วนหนึง่ของวถิี

ชวิีตของกลุม่ชนและเป็นจติวญิญาณทีส่่งต่อกนัมาจากรุน่สูรุ่น่ ปรากฏชือ่เรยีกเครือ่ง

ดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะแตกต่างกันไปในพื้นที่วัฒนธรรมต่างๆ เช่น ตุยละ อุร

วณีา ขะแซเฏยีว พิณน�ำ้เต้า และพณิเป๊ียะ เป็นต้น ในบางสังคมและวฒันธรรมมกีาร

สืบทอดองค์ความรูแ้ละพฒันารปูแบบเครือ่งดนตรใีห้เป็นส่วนหนึง่ของสงัคมและอยู่

มาถึงปัจจุบัน และบางสังคมและวัฒนธรรมก็เสื่อมความนิยมลงจนไม่ปรากฏอยู่ใน

ปัจจุบัน ดังน้ัน หลักฐานทางด้านศิลปกรรมจึงมีความส�ำคัญยิ่งต่อการสืบค้นและ

ตีความทางรูปแบบศิลปะที่สามารถแสดงอนุภาคที่เชื่อมโยงไปถึงต้นแบบในอินเดีย

ได้อย่างดีที่สุด

	 ข้อมลูในการวจัิยกับการตีความทางด้านคติชนวิทยาและการวเิคราะห์แบบ

สหวิทยาการ แสดงให้เห็นว่าเครื่องดนตรีในตระกูลนี้มีรูปแบบทางประติมานวิทยา

ที่แสดงถึงมหาปรัชญาแห่งพระศิวะมหาเทพทรงเครื่องดนตรีวีณา ที่สามารถเชื่อม

โยงได้ถึงกระแสเสียงท่ีเป็นดั่งสายน�ำ้ของแม่น�้ำคงคาอันบริสุทธิ์ศักดิ์สิทธิ์ หลักฐาน

ข้อมลูสนามทีผู้่วจิยัได้รวบรวมจากต้นแม่น�ำ้คงคาทีบ่รเิวณโคมุขเชงิเขาศวิลงึค์ เรือ่ย

มาตามเมอืงส�ำคญัต่างๆ เช่น อตุรกาส ีจัมบา ฤๅษีเกศ หรทิวาร และพาราณส ีปรากฏ

นัยส�ำคัญของแม่น�้ำคงคาที่ประชาชนชาวอินเดียมีความเชื่อถือในความศักดิ์สิทธ์ิ

สูงสุดกว่าแม่น�ำ้ทัง้ปวง สามารถช�ำระล้างบาปและความมวัหมองต่างๆ ให้หมดไปได้

และน�ำเอาจติวญิญาณของมวลมนษุย์กลบัไปสูพ่ระผูเ้ป็นเจ้าบนสวรรค์ มหาปรชัญา

นีจ้งึเป็นการเชือ่มโยงระหว่างเครือ่งดนตรใีนตระกูลวณีาธรีศวิะกบักระแสของแม่น�ำ้

คงคาสวรรค์ได้อย่างลึกซึ้ง 
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	 ผลของการวจิยัแสดงให้เหน็ว่าเครือ่งดนตรใีนตระกลูวณีาธรศีวิะ ทีป่รากฏ

ลักษณะทางประติมานวิทยาเกี่ยวข้องกับพระศิวะมหาเทพ มีความส�ำพันธ์อย่างลึก

ซ้ึงกับกระแสแห่งแม่น�้ำคงคา โดยการตีความทางสัญลักษณ์และมหาปรัชญาได้ให้

ความหมายเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน โดย “กาละ” หรือกาลเวลาอันยาวนานหลาย

พันปี และ “เทศะ” หรอืสภาวะแห่งสถานทีใ่นสงัคมและวฒันธรรมต่างๆ ทีผ่่านการ

หล่อหลอม ววิฒันาการและพฒันารปูแบบของเครือ่งดนตรใีนตระกลูวณัาธรศีวิะนบั

แต่อดีตมาถึงปัจจุบัน เป็นเหตุผลที่ท�ำให้เครื่องดนตรีชนิดนี้เข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของ

สงัคมและวัฒนธรรมอนิเดียและเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้ และความหมายทีถ่กูปกปิด

ไว้ด้วยมายาแห่งพระผูเ้ป็นเจ้าทีท่รงส�ำแดงด้วยการดีดวณีา ในประเดน็ส�ำคญัคอืการ

บรรลโุมกษะหรือบรรลสูุ่สจัธรรมสงูสดุโดยมเีครือ่งดนตรท่ีีครอบกล่องเสยีงไว้ท่ีหัวใจ

เป็นสัญลักษณ์ มหาปรัชญานี้จึงคงไว้ซึ่งพระราชกระแสอันเป็นทิพย์ที่จรรโลงโลกไว้

ตลอดมาและตราบชั่วนิรันดร์

ค�ำส�ำคัญ: วีณาธรีศิวะ, วีณา, พิณเปี๊ยะ

Abstract
	 A research of the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument is the 

folkore research in the Mythology dimension. The interdisciplinary data 

collection and analysis is applied to cover the wide study scope in the 

areas of Republic of India and the Southeast Asia region. The word 

‘Vinadhari Shiva’ has the literal meaning of Shiva who holds a Vina. A 

special characteristic of this kind of musical instrument is to cover 

larynx at a chest in the area of heart. Therefore, such research is 

studying relation of Vina in the global culture linked with an origin of 

the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument in the ancient Indian era. It 

appears popularity of arts resulting from beliefs in Brahman-Hindu and 

Buddhism,both religions of the ancient Indian culture and popularity 
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through the Southeast Asia region. The religious philosophy in the form 

of Art Iconography of this musical instrument links with 3 dimensions 

as follows: 1. Dimension of individual, 2. Dimensions of society and 

culture, and 3. Dimension of Mythology. The most significant issue is 

the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument obviously demonstrates link-

age with the highest truth of Brahman-Hindu in respect of purity and 

sanctity of the Ganges River flowing from a heaven to distinctly expiate 

to all of life in the world.

	 Intensity particle of the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument 

was widespread in the ancient Indian culture and spread to the Southeast  

Asia region. It appeared in the form of arts resulted from religions in 

the ancient states which had been influenced from the ancient Indian 

era such as Javanese Art, Cham Art, Khmer Art, Dvaravati Art, and Bagan 

Art that flourished after the Indian era. When the ancient states in the 

early era declined, the new flourishing states appeared later.Thus,the 

current art study of Southeast Asia society and culture covers the  

areas appeared art evidences of this kind of musical instrument in 

Republic of Indonesia,Socialist Republic of Vietnam, People’s Republic 

of Kamphuchea, Kingdom of Thailand,Republic of the Union of  

Myanmar and The lao People Democratic Republic.  

	 The art evidences demonstrate inheritance of the ‘Vinadhari 

Shiva’ musical instrument’ from the ancient Indian era to the Southeast 

Asia region respectively. The art patterns resulted from religions  

appeared in the Southeast Asia region have been developed in  

accordance with the popularity of various groups until they become 

one part of lifestyle and spirit transferred to next generation. The name 
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of the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument differs in the diverse  

cultural areas such as Tuila, Uravina, Khasaetueo, lute, and Pin Phia 

lute, etc. For some societies and cultures, inheriting knowledge and 

developing the pattern of musical instrument to be one part of 

society has been performed until present. Therefore, the art evidences  

are very important for searching and interpreting the art patterns which 

demonstrate the particle to link with the Indian model efficiently. 

	 The research information, the folklore interpretation, and the 

interdisciplinary analysis demonstrate that this musical instrument has 

the Iconography pattern which indicates the great philosophy of Great 

Shiva who played a vina. It can link sound as current of the pure and 

sacred Ganges River. The field information that a researcher has  

collected from the source of the Ganges River in the Komuk area of 

Shiva lingam foothill throughout important cities such as Uttarkashi, 

Chamba, Rishikesh, Haridhawar, and Varanasi appeared the significance 

of the Ganges River where the Indian people believe in its sanctity 

rather than all rivers. They can expiate sins and eliminate blemish and 

return spirit of humans to the God in the heaven. Thus, this great  

philosophy is deep linkage between the ‘Vinadhari Shiva’ musical  

instrument and the Heaven Ganges river.

	 The result of this research demonstrates that the ‘Vinadhari 

Shiva’ musical instrument appeared in the form of Iconography relates 

to the Great Shiva, deeply involves in the current of the Ganges river. 

The symbol and great philosophy interpretation provides the unique 

meaning. The word “Kala” or thousand years in the past and “Dhesa” 

or the state of places in the society and cultures were taught, evolved, 
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and developed the ‘Vinadhari Shiva’ musical instrument from the past 

until the present. This is the reason that this musical instrument in one 

part of Indian and Southeast Asia region society and culture. Its meaning  

is concealed by the illusion of God who performed his power by  

playing a vina. The important issue is to pursue nirvana or the highest 

truth with the musical instrument which covers larynx in heart as a 

symbol. Therefore, this great philosophy has maintained royal words 

as nectar to sustain the world until present and forever. 

Keywords : Vinadhari Shiva, Vina, Pin Phia

“โอม นะมะศิวายะ ศิวายะนามะฮา ศิวายะนามะโอม โอม ศานติ ศานติ ศานติ”

ข้าพระองค์ขอวันทนานอบน้อมพระศิวะมหาเทพผู้ประเสริฐสูงสุดด้วยดอกบัว

แห่งหัวใจอันบริสุทธิ์ศรัทธา 

ภาพประกอบที่ 1 ประติมากรรมภาพสลักรูปวีณาธรีศิวะ หรือพระศิวะมหาเทพ

ทรงดีดบรรเลงวีณาพบที่เทวาลัยไกลาสนาถ ประเทศสาธารณรัฐอินเดีย
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	 การศึกษาข้อมูลทางคติชนวิทยา (Folkloristice) ในมิติแห่งเทพปกรณัม 

(mythological dimension) หมายถึงการศึกษาเพื่อให้เห็นความเชื่อมโยงสัมพันธ์

ระหว่างมนุษย์และสภาวะของจกัรวาล (the Cosmic principle) มโนทศัน์นีย้อมรบั

ว่ามนุษย์ไม่ใช้สิ่งมีชีวิตที่สูงที่สุดในโลก-โลกที่ปรากฏเห็น (the visible world)  

ยังไม่ใช่ทั้งหมดของสัจธรรมที่มีที่เป็น สรรพสิ่งที่รับรู้ด้วยตา หู จมูก ลิ้น และกาย 

เป็นเพียงเสี้ยวหน่ึงของความจริงทั้งหมด. และความประเสริฐสูงสุดซึ่งมนุษย์ควร

แสวงหาและบรรลุ มิใช่อยู่ที่ยูโทเปีย (utopia) ในโลกมนุษย์ หากแต่เป็นในสภาวะ

เหนือโลก การศึกษาในมิติเทพปกรณัมเป็นความพยายามประการหนึ่งท่ีจะให้เห็น

ถึงความส�ำคัญในการแทงทะลุโลกียภูมิ สู่ภพภูมิแห่งความเป็นทิพย์ที่ย่อมจะมีการ

ไต่ระดับสูงขึ้นและสูงขึ้น จนถึงความเป็นเอกีภาพกับพระผู้สูงสุด ซึ่งเรียกว่านิรวาณ 

(nirvana), นิพพาน (nibbana), พรหมัน, หรอืธรรมชาตขิองพระผูเ้ป็นเจ้า (godhead) 

ก็เป็นไปได้ เรียกว่าการบรรลุตามวลีภาษาอังกฤษ “merging in the Supreme 

being union with the  Divine Ground.” 

	 มรรควถิทีีจ่ะน�ำไปสูส่ภาวะอนัประเสรฐิสงูสดุดงักล่าว ดงัแสดงไว้ในคมัภร์ี

ภควัตคีตามี 3 ประการ คือ วิถีแห่งการปฏิบัติท�ำสมาธิ เข้าฌานและหลักญาณ 

(Contemplation) วิถีแห่งการท�ำงาน (action) และวิถีแห่งความรู้ หนทางเหล่านี้

คือจุดเริ่มต้น เพื่อในที่สุดย่อมน�ำผู้ปฏิบัติเข้าสู่ญานหย่ังรู้ (insight) และการสลาย

อัตตา (liberation from,or, annihilation of the seff-regarding ego). 

	 ข้าพเจ้าในฐานะยังเป็นนักศึกษาในสาขาวิชาทางโลก โดยท่ีมีความสนใจ

เป็นพิเศษในด้านดนตร ีข้าพเจ้าจงึเลอืกจะศกึษาวณีาธรศิีวะอนัมคีวามหมายว่าวณีา

ที่พระศิวะมหาเทพทรงถือดีดบรรเลงซึ่งเป็นต้นตระกูลเครื่องดนตรีพิณเปี๊ยะใน

วัฒนธรรมล้านนาที่ข้าพเจ้าถนัด เพื่อชี้ให้เห็นความเชื่อมโยงระหว่างมิติเบื้องบนกับ

มิติมนุษย์และสังคม ด้วยประสบการณ์ ข้าพเจ้าได้สัมผัสกระแสอันเป็นทิพย์ของ

เครื่องดนตรีวีณาในขณะที่ข้าพเจ้าดีดถวายพระมหาเทพในสมาธิ ในช่วงเวลา 18 ปี

ที่ข้าพเจ้าได้รับการอบรมบ่มบรรเลงเพลงวีณานี้ ข้าพเจ้าได้แลเห็นสิ่งที่ยังเหลืออยู่

และชีวิตของเครื่องดนตรีน้ีในภูมิภาคทางเหนือของประเทศไทย และสิ่งที่ท�ำให้
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ข้าพเจ้าประทับใจและประสงค์จะค้นคว้าวิจัยคือ การปรากฏของเครื่องดนตรีช้ินนี้

ในภาพประติมากรรมมากมายยิ่งนักในประเทศอินเดียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

ยิ่งกว่านั้นวีณาในตระกูลนี้ยังเป็นเครื่องดนตรีชนิดเดียวท่ีพระศิวะมหาเทพทรงดีด

เพื่อแสดงมหาปรัชญา อันยิ่งใหญ่ และถือเป็นเครื่องดนตรีประจ�ำพระองค์ อาวุธก็ดี 

เป็นสัญลักษณ์ของเทพแต่ละองค์ไม่ซ�้ำกัน และอาวุธของพระศิวะได้แก่ตรีศูล และ

เครือ่งประกอบดนตรชีนิดหนึง่ของพระองค์ คือ บณัเฑาะว์ (กลองสองหน้าซึง่บรรเลง

โดยแกว่งให้ลูกตุ้มที่ติดกับตัวกลอง ไปกระทบหน้าทั้งสองข้าง) แต่กลองไม่ใช่เครื่อง

ดนตรีเพื่อบรรเลงท�ำนอง และกลองนี้ของพระศิวะมหาเทพใช้เพ่ือเชื่อมโยง กาละ 

และการรังสฤษฏ์ (creation) ของพระองค์

	 เครือ่งดนตรีในตระกลูวณีาธรีศิวะเป็นเคร่ืองดนตรทีีด่ดีบรรเลงโดยน�ำกล่อง

เสียงครอบทีห่น้าอกด้านซ้ายตรงบรเิวณหวัใจ ข้าพเจ้าถอืว่าเป็นเครือ่งดนตรทีีม่คีวาม

ส�ำคัญที่สุดในการสื่อสาส์นสาระจากองค์พระมหาเทพ กระแสความสั่นสะเทือน 

(vibration) เป็นเครื่องบ่งบอกความศรัทธาและความจงรักภักดีของผู้บรรเลง ซ่ึง

เหมือนกับว่าได้สัมผัสพระราชกระแสที่ทรงส่งลงมาจากเบื้องบน และจากนั้น หลั่ง

ไหลเข้าสู่โสตประสาทของผูรั้บฟัง ท�ำให้เกดิความเชือ่มโยงในทัง้สามมติ ิคอื มติขิอง

ปัจเจกบุคคล (ผู้บรรเลง) มิติของสังคม (ผู้ฟัง) และมิติเบื้องบน (เทพปกรณัม) ก่อให้

เกิดความสามัคคีเอกีภาพขึ้นในโลกและจักรวาล 

	 วณีาธรศีวิะจึงเป็นเคร่ืองดนตรีทพิทีม่ชีือ่สือ่ถงึสารธารแห่งพระศวิะมหาเทพ 

เครือ่งดนตรชีนิดน้ี จงึเป็นเครือ่งดนตรช้ัีนสงูทีมี่การแสดงรปูแบบอนัมคีวามสมัพนัธ์

เกี่ยวข้องกับพระองค์โดยเฉพาะ ตามหลักฐานทางศิลปกรรมที่ปรากฏในวัฒนธรรม

อนิเดียโบราณ ว่าด้วยการถ่ายทอดวธิหีรือลลีา การบรรเลงรวมท้ังท่วงท�ำนองท่ีมนษุย์

รับไว้ด้วยความศรัทธาภักดี ได้รับการส่งผ่านทางครูดนตรี ซึ่งอนุมานได้ว่าเป็นการ

ถ่ายทอดจากพระองค์สูม่นสุสเทวา ผูเ้ป็นฤาษีมนุแีละไล่ลงมาเป็นล�ำดบั แต่ไม่น่าจะ

เป็นการถ่ายทอดครั้งเดียวในอดีตกาลนานโพ้น เพราะกระแสทิพย์ของเบื้องบนยัง

ถ่ายทอด ลงมาตลอดเวลาอยู่ในทุกอณูของบรรยากาศ ดังนั้นผู้ที่รับก็ยังคงสามารถ

รับอยู่แม้ปัจจุบันขณะ กล่าวได้ว่า อาร์คีไทพ์หรืออนุภาค อันเป็นอมตะแห่งดนตรี
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ทพิย์กบัเคร่ืองดนตรีสวรรค์ ทีเ่ชือ่มโยงอาร์คไีทพ์หัวใจของพระศวิะมหาเทพจึงยงัคง

ด�ำรงอยู่ และมิใช่เพียงการด�ำรงวนเวียนอยู่แต่ในโลกมนุษย์ แต่หากยังสะท้อนกลับ

ไปสู่ภพภูมิอันเป็นทิพย์ด้วย จึงเท่ากับว่าเครื่องดนตรีนี้สร้าง “เอกีภาพ” หรือความ

เป็นหนึ่งเดียวกันระหว่างมนุษย์โลกและโลกอันเป็นทิพย์นั้น

	 ความงดงามแห่งเสียงแห่งศรัทธาอันเป็นทิพย์ยังสามารถเชื่อมต่อระหว่าง

มนุษย์กับ “ปฐมกร” (First Mover - ตามภาษาทางปรัชญาตะวันตก) ซึ่งเป็นผู้ขับ

เคล่ือนศิลปะการดนตรีชนิดนี้เป็นพระองค์แรก หรือพูดตามภาษาเทพปกรณัม 

พระองค์ผูป้ระสทิธิป์ระสาทกค็อื “ต้นธาต”ุ แห่งการเกดิเครือ่งดนตรใีนตระกลูวณีา

ธรีศิวะในอินเดียโบราณ ดังที่ปรากฏหลักฐานทางศิลปกรรมในหลายๆแห่งทั้งใน

อินเดียและ เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ดังนั้นจึงมีการเชื่อมต่อมิใช่เพียงระหว่าง 

ผูบ้รรเลงและผูฟั้งกบัโลกทพิย์ทัว่ไป แต่หากเจาะจงถงึองค์พระศวิะมหาเทพโดยตรง 

ในกรณีนี้ ถือเป็นเชื่อมต่อกับพระองค์ ณ เทศะ “ภายนอก”

   	 นอกจากเทศะ “ภายนอก” แล้ว การเชื่อมต่อกับพระองค์ยังกระท�ำได้ ณ 

เทศะ “ภายใน” อกีด้วย กล่าวคอื นักดนตรแีละผูฟั้งผูศ้รทัธาในการบรรเลงสามารถ

เชื่อมต่อกับพระองค์ผู้สถิตอยู่ภายใน “หัวใจ” ของเขาเอง ความน้ีมีการรับรองใน

คัมภีร์อุปนิษัท ซึ่งกล่าวเชิงอุปลักษณ์ว่าปรมาตมันหรืออาตมันของพรหมันสถิตอยู่

ใน “ดอกบัวแห่งหัวใจ” ของมนุษย์ พูดอีกนัยหน่ึง หากจิตมนุษย์เราน่ังและตั้ง  

“สงัยม”อยูกั่บพรหมนั (ซึง่หมายรวมถงึพระศวิะมหาเทพด้วย) จติย่อมสามารถหยัง่

รู ้ได้ภายในจิตน้ันเอง ถึงจักรวาลภายนอกตัว อันประกอบด้วยสวรรค์และโลก 

พระอาทิตย์ พระจันทร์ ดวงดาวทั้งหมดกับปรากฏการณ์ทั้งปวง ความว่า

	 “…ภายในนครของพรหมัน ซึ่งก็คือสกลกายนี้ มีหัวใจและภายในหัวใจ

มีคฤหะเล็กๆ คฤหะนี้มีรูปเหมือนดอกบัวและภายในนี้คือที่สถิตของสิ่งที่เราจะ

ต้องเสาะแสวง ถามหา และบรรลุ/ถ้ากระนั้น อะไรเล่าคือสิ่งที่สถิตอยู่ใน คฤหะเล็กๆ 

หลังนี้ ในดอกบัวแห่งหัวใจนี้ ที่เราจะต้องเสาะแสวง ถามหา และบรรลุ?/นั่นคือ

สิ่งที่ใหญ่เท่ากับจักรวาลด้านนอก จักรวาลก็ใหญ่เท่านั้นแหละ ภายในดอกบัว
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แห่งหวัใจ ภายในคอืสวรรค์และโลก พระอาทติย์ พระจนัทร์ สายฟ้าและดวงดาว

ทั้งหมด อะไรซึ่งอยู่ในจักรวาลใหญ่ย่อมอยู่ในจักรวาลเล็กนี้…”

(กิ่งแก้ว อัตถากร, 2553 : 109)

	 ความลับในกล่องเสียงของเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะ คือการเป็น

หนึ่งเดียวกับ “จิต” หรือดอกบัวแห่งหัวใจที่นอบน้อมบริสุทธิ์ศรัทธา เมื่อเข้าใจถึง

สภาวะแห่งจติกย่็อมเข้าใจโลกและจักรวาลอนัเกดิมาจากองค์ต้นธาตุผู้ประเสรฐิสงูสดุ

ตามแนวคดิของศาสนาพราหมณ์-ฮินดู มรรควถิหีรือหนทางในการบรรลพุรหมนัด้วย

เสียงดนตรีนี้ ลักษณะของการบรรลุด้วยเสียงดนตรีแห่งความภักดี สอดคล้องกับ

มรรควิถหีรือหนทาง 1 ใน 3 แห่งการบรรลสุจัธรรมสงูสดุของศาสนาพราหมณ์ -ฮนิดู 

คือ “ภักติมารค” (ภักฺติ - มรรค) อันหมายถึงหนทางแห่งความภักดี หรืออุบายที่จะ

ช่วยให้รู้แจ้งถึงพรหมัน (Brahman) โดยอาศัยศรัทธาและภักดีต่อพระเป็นเจ้า 

เนื่องจากศรัทธาและความภักดีอันสูงสุดนี้จะท�ำให้มนุษย์ผู้ฝึกตนมีจิตใจเป็นสมาธิ

แน่วแน่มั่นคง ความนอบน้อมศรัทธานี้ย่อมน�ำมาซึ่งสภาวะอันรู้แจ้งในพรหมัน

	 อน่ึง จติใจหยาบของมนษุย์ไม่สามารถทีจ่ะเข้าถงึสภาวะอนับรสิทุธิศ์รทัธา

ได้ มนษุย์จงึต้องใช้จติใจอนับรสิทุธิศ์รทัธา ปรชัญาของค�ำว่าดอกบวัแห่งหวัใจมคีวาม

หมายอันลึกซ้ึงที่หมายถึงหัวใจหรือจิต ทั่วไปก็ไม่อาจจะมีความหมายลึกซ้ึงเท่ากับ

จิตที่เป็นเหมือนดอกบัว จึงเปรียบเป็นความสงบ ความว่างหรือศูนยตาและความ

ประณตีสขุมุอย่างยิง่ยวด ดอกบวัซึง่เป็นสญัลกัษณ์แห่งน�ำ้และความนอบน้อมศรทัธา 

ไม่ว่าจะปรากฏอยู่ในความหมายของศาสนาใด เมื่อจิตใดนอบน้อมศรัทธาภักดีจิต

นั้นย่อมเกิดความบริสุทธิ์และพร้อมที่จะเข้าสู่การเปิดรับกระแสแห่งเบ้ืองบน ซ่ึงใน

ร่างกายของมนุษย์ ณ บริเวณหัวใจถือเป็นที่ซึ่งสามารถสื่อถึงพระผู้เป็นเจ้าได้มาก

ที่สุดด้วยดอกบัวแห่งหัวใจนี้เป็นที่สถิตของเทพเจ้านั่นเอง ดั่งข้อความท่ีปรากฏใน

พระอุปนิษัทคัมภีร์ เพราะการกระท�ำทุกสิ่งหรือแม้แต่การก�ำหนดให้เกิดเสียงดนตรี

ด้วยการบรรเลงของมนุษย์ย่อมเกิดมาจากการสั่งการของจิตทั้งสิ้น ดังนั้นทุกเสียงที่

นักดนตรีบรรเลงออกมาทุกท่วงท�ำนองหรือแม้แต่เสียงเดียวท่ีเกิดข้ึนมาจากการ
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ก�ำหนดจติเพ่งอยูใ่นอารมณ์ อนับรสิทุธิศ์รทัธา เสยีงนัน้ย่อมเกดิความเป็นทพิย์ โดย

เฉพาะการก�ำหนดจิตถงึสิง่ทีป่ระเสรฐิสงูสดุ จิตนัน้ย่อมเกิดความปีตอิิม่เอบิ ซาบซ่าน 

ในบรมสุขที่จิตได้รับจากกระแสนั้น

 	 ท่านรพิณทรนาถ ฐากรุ นกัปราชญ์ผูย้ิง่ใหญ่ของอนิเดยีทีม่ชีือ่เสยีงก้องโลก 

ผู้ได้รับการยกย่องจากท่านมหาตมะ คานธ ีว่าเป็นดัง่ “ครุเุทพ” โดยบทประพนัธ์อนั

เป็นอภิวัจนะของท่านที่ได้รับยกย่องให้ได้รับรางวัลโนเบลสาขาวรรณคดี ประจ�ำปี

พุทธศกัราช 2456 คอืวรรณกรรมเรือ่ง “คตีาญชล”ี หรอืการไหว้ด้วยเสยีงดนตรอีนั

ศรัทธาภักดีสูงสุด ด้วยกระแสแห่งเบื้องบนท่ีส่งผ่านมาถึงมนุษย์ ในทางกลับกันที่

กระแสแห่งความนอบน้อมภกัดีของมนุษย์ถวายสูเ่บือ้งบน แก่นแท้อนัประเสรฐิสงูสดุ

ของเสียงจึงบังเกิดเป็น “มรรควิถีแห่งการบรรลุสัจธรรมสูงสุด” ดังนั้นในคีตาญชลี

ได้กล่าวถึงความประเสรฐิแห่งเสยีงดนตรทีีจ่ะสามารถเข้าถงึพระผูเ้ป็นเจ้าได้ใกล้ชดิ

มากที่สุด ความว่า

	 “…ศรทัธาประสาทะของข้าน้อยได้บังเกิดและไหวตัวขึน้มาแล้ว ดุจเดียว

กับสกุณาที่แผ่หางกางปีกเผยอระเริงลมข้ามท้องทะเลไปด้วยความลิงโลดใจ 

	 ข้าน้อยรูด้ว่ีาเพลงของข้าน้อยนีเ้ป็นท่ีพอพระทยัแก่พระองค์และข้าน้อย

ก็รู้ดีว่า ในร่างของนักขับเพลงนั้นแหละ ที่ข้าน้อยจะมีโอกาสได้เข้าเฝ้าพระองค์

โดยใกล้ชิดได้…”

(กรุณา -เรืองอุไร กุศลาสัย, 2547 : 2)

	 ภาพสลักหินรูปพระศิวะมหาเทพทรงวีณาที่ครอบกล่องเสียงไว้ท่ีพระอุระ

ด้านซ้ายบริเวณพระราชหฤทัย ลักษณะทางประติมาณวิทยาของเครื่องดนตรีวีณา

ชนิดนี้จึงถูกตีความหมายจากศิวมหาปุราณะและรามายณะ ว่าหมายถึง “กระแส

แห่งพระคงคาสวรรค์อนับรสิทุธิ”์ ด้วยความส�ำคัญของแม่น�ำ้คงคา สายธารทีม่คีวาม

สัมพันธ์เกี่ยวข้องกับปรัชญาศาสนาพราหมณ์ - ฮินดู คือ แม่น�้ำคงคาท่ีมีความ

ศักดิ์สิทธ์ิที่สุดของในบรรดาแม่น�้ำในประเทศสาธารณรัฐอินเดีย ชาวฮินดูมีเชื่อว่า



ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม-ธันวาคม ๒๕๕๙

242
วารสารศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น

แม่น�้ำคงคาคือสายธารอันบริสุทธิ์ที่ไหลมาจากสวรรค์ ไหลมาเพื่อช�ำระล้างบาปท่ีมี

อยู่ในหัวใจมนุษยชาติให้หมดสิ้นไป สายธารแห่งคงคาสวรรค์ จึงถือเป็นเส้นทางจิต

วญิญาณท่ีจะน�ำเอา “มตบคุคล” ให้ก้าวล่วงพ้นไปสูส่จัธรรมสงูสดุตามปรชัญาศาสนา

พราหมณ์ - ฮินดู  กระแสเสียงที่เกิดขึ้นจากการบรรเลงบันลือสรรพท�ำนองอันสั่น

สะเทือนบนสายของวีณา จึงเป็นดังกระแสธารแห่งพระคงคาสวรรค์ท่ีไหลมาสู่โลก

มนษุย์ โดยการชะลอการ เชีย่วกรากของพลงัอนัมหาศาลของพระคงคาด้วยพระมหา

กรุณาแห่งพระศิวะมหาเทพที่ทรงกักสายธารนี้ไว้ที่ชฏามกุฏหรือโมยพระเกษาของ

พระองค์ ส่วนกล่องเสียงลักษณะกลมที่ครอบไว้ที่หน้าอกบริเวณหัวใจจึงถูกตีความ

ให้เป็นสัญลักษณ์ของโลกและจกัรวาล ในการท�ำความเข้าใจต่อทกุสรรพสิง่ทีม่คีวาม

เป็นไปตามวัฏสงสาร โดยผ่านการสร้างสรรค์ของพรหมันหรือมีนัยคือการสร้างของ

พระศิวะมหาเทพ จดุส�ำคัญทีส่ดุคือการครอบไว้ทีห่วัใจ ซึง่เป็นส่วนกลางของร่างกาย

ทีส่�ำคญัทีส่ดุ ซ่ึงมชีือ่เรยีกจักระน้ีว่า “อนาหตะ” จักระนีต้ัง้อยูท่ีก่ระดกูสนัหลงัระดับ

หวัใจ สัมพนัธ์กับต่อมไทมัส เป็นจกัระแห่งความรกั ความเมตตา การให้อภยั ทีเ่รยีก

ว่า “พทุธจิติ” ในพระคัมภร์ีอปุนิษัทจึงกล่าวจักระเป็นทีส่ถติประทบัของพรหมันหรอื

มีนัยถึงพระศิวะมหาเทพ เมื่อผู้ดีดบรรเลงเพลงวีณาเข้าใจถึงมหาปรัชญาสูงสุดนี้  

การบรรเลงดนตรีด้วยความศรัทธาภักดีถวายแด่เบื้องบนจึงเป็นหนทางสู่การบรรลุ

สัจธรรมสูงสุด ด้วยเหตุว่าสายธารแห่งพระคงคาสวรรค์อันเป็นสายวีณาทิพย์นั้นได้

ช�ำระล้างความหยาบของจิตใจให้เกดิความบรสิทุธิศ์รทัธา และเข้าถงึองค์บรมอาตมนั

หรือพระศิวะมหาเทพผู้สถิตอยู่ในดอกบัวแห่งหัวใจของมนุษย์ทุกผู้ทุกนามในที่สุด 
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ภาพประกอบที่ 2 โคมุข หรือจุดที่พระแม่คงคาสวรรค์เสด็จลงมาสู่โลกมนุษย์เป็นที่

แรก มีลักษณะเหมือนปากโค สถานที่แห่งนี้อยู่เชิงเขาหิมาลัยที่มีชื่อเรียกเป็นภาษา

ท้องถิ่นว่า “ยอดเขาศิวลึงค์” หรือในความเชื่อของคนไทยคือเขาไกรลาส

	 ด้านความสัมพันธ์ระหว่างเคร่ืองดนตรีวณีากบัวฒันธรรมศาสนาของอนิเดีย

โบราณ กล่าวได้ว่าศาสนาพราหมณ์ -ฮินดูนั้น มีอิทธิพลอย่างมากในการแสดงออก

ทางด้านศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนาของประเทศอินเดียเป็นอย่างมาก การ

ปรากฏกลุ่มเครื่องดนตรีที่ปรากฏอยู่ในภาพสลักก็มีความแตกต่างกันไปในศาสน

สถานที่มีอยู่ในวัฒนธรรมอินเดีย และมีรายละเอียดท่ีต่างกันไปในแต่ละยุคสมัย 

วัฒนธรรมการดนตรีของอินเดียถูกถ่ายทอดออกมาเป็นรูปแบบของท�ำนอง จังหวะ 

บทเพลงบรรเลง บทเพลงร้อง เครือ่งดนตร ีการผสมวง โดยวรรณกรรมเหล่านีไ้ด้ถกู

รจนาเป็นภาษาต่างๆ เช่น ภาษาสันสกฤต ภาษาทมิฬ ภาษาฮินดี ภาษาเบงกาลี 

เป็นต้น ปรากฏอยู่ยุคสมัยต่างๆย้อนไปกว่า 2,000 ปี ที่ผ่านมา ในส่วนเนื้อหาของ

คมัภร์ีทางศาสนาทีก่ล่าวถงึพระเวทอนัเป็นต้นแห่งศาสนาพราหมณ์-ฮนิดนูัน้ ได้กล่าว

ถงึอาวธุหรอืวตัถตุ่างๆ ทีถ่อืในพระหตัถ์ของเทพและเทพีมอียูห่ลากหลาย วตัถเุหล่า

นีเ้ป็นสิง่ทีบ่่งบอกถงึลกัษณะทางประติมานวทิยาของเทพเจ้าพระองค์นัน้ๆ นอกจาก

การกล่าวไว้ในเอกสารโบราณยังมีการถ่ายทอดเป็นงานศิลปกรรม  ท่ีอยู่ในรูปของ
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ปฏมิากรรม จติรกรรม ทีป่ระดับตามศาสนสถานในยคุต่างๆ มากมาย หลกัฐานเหล่า

นี้ครอบคลุมพื้นที่ทั่วดินแดนอินเดีย เช่น อมรวดี สาญจี บารหุต อะชันตา จิทัมพรัม 

ตัญชาวูว์  นาคารชุนคอนทะ กระชุระโห และแอลโลรา ฯลฯ (เฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี, 

2548 : 12-13)

              อนึ่ง ความสอดคล้องระหว่างศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนา เช่น ภาพ

สลักหิน จิตรกรรม ประติมากรรม ฯลฯ ในอินเดียโบราณ มีความเชื่อมโยงระหว่าง

ปรชัญาศาสนากับรปูแบบทางประตมิานวทิยาของเทพเจ้าทีส่ือ่ถงึพระศวิะมหาเทพ

ในพระนามวีณาธรีศิวะ ดังนั้น จึงอาจกล่าวได้ว่าเป็นการถ่ายทอดสารสาระของ

ปรัชญาศาสนาระหว่างเทพเจ้าสูม่นษุย์ จากกระแสอนัเป็นทพิย์เบ้ืองบนสู่มวลมนษุย์

เบื้องล่าง และโดยนัยกลับกัน คือ ระหว่างมนุษย์ถวายแด่เทพเจ้า ความซาบซึ้งใน

เสยีงดนตรชีนิดน้ีย่อมปรากฏโดยมเีงือ่นไขแห่งความ “ศรทัธาอนับรสิทุธิ”์ เป็นทีต่ัง้ 

เพราะขณะที่เทพเจ้าได้ใช้กลวิธีนี้เพื่อการสื่อถึงปรัชญาศาสนาอันประเสริฐ ส่วน

มนษุย์กไ็ด้ใช้ความงดงามของเสยีงดนตรอีนัเป็นทพิย์นีเ้พ่ือเป็นการบชูาถวายบ�ำเรอ

แก่เทพเจ้าด้วย นอกจากนี้หลักฐานทางด้านศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนา

พราหมณ์ -ฮนิดใูนท่ีต่างๆยงัปรากฏเทพเทว ีเช่นพระแม่ปารวต ีพระแม่สรสัวต ีเทพ

บุตรและเทพชั้นรององค์อื่นๆ เช่น คณะหรือบริวารของพระศิวะมหาเทพ คนธรรพ์ 

กนินร กินรี เป็นต้น แสดงรปูแบบการบรรเลงวณีาทีค่รอบกล่องเสยีงไว้ทีบ่รเิวณพระ

อุระหรือหน้าอกบริเวณหัวใจ มีนัยในการแสดงปรัชญาศาสนาเช่นเดียวกับรูปแบบ

ของศวิะธารวีณีา และยงัปรากฏมแีสดงรปูแบบการบชูาเทพเจ้าช้ันสงูด้วยเสยีงดนตรี

อันเป็นทิพย์เช่นกัน ตัวอย่างงานศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนาพราหมณ์ -ฮินดู 

ในศาสนสถานของอินเดียใต้ อันมีหลักฐานตัวอย่างทางด้านศิลปกรรม ดังนี้
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ภาพประกอบที่ 3 ประติมากรรมภาพสลักรูปนางโคปีดีดวีณา นางโคปีเป็นคนเลี้ยง

ววัของพระกฤษณะ ลกัษณะพิเศษคือการดีดวณีาโดยครอบกล่องเสยีง 3  กล่อง และ

กล่องตรงกลางครอบไว้ทีหั่วใจ พบทีเ่ทวาลยัตริจุริปัปัลลี ่อนิเดียใต้ ประเทศสาธารณรฐั 

อินเดีย

ภาพประกอบที ่4 เทวดาดดีวณีา ประดบัอยูใ่นช่องขนาดเลก็ประกอบภาพหลกัการ

เล่าเรื่องราวพระศิวะมหาเทพ จุดสังเกตคือเทวดาที่ประดับอยู่ทั้ง 2 ด้านต่างครอบ

กล่องเสียงวีณาไว้ที่หัวใจ พบที่เทวาลัยไกลาสนาถ อินเดียใต้ ประเทศสาธารณรัฐ

อินเดีย
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ภาพประกอบที ่5 กนินรดดีวณีา และมกีนิรยีนืปรบมอือยูด้่านข้าง เป็นภาพสลกับน

หินผาในศาสนสถานมหาบาลีปุรัม อินเดียใต้ ประเทศสาธารณรัฐอินเดีย

 

ภาพประกอบที่ 6 ชายหนุ่มชาวอินเดียใต้ดีดเคร่ืองดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะ  

เพื่อเกี้ยวพาราสีหญิงสาว และมีการร้องเพลงประกอบเพื่อแสดงความรัก (ที่มา : 

Stephen P. Huyler, Village India,(Japan : Harry N. Abrams, Inc., New York, 

1985) p.178)
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	 การแพร่กระจายของวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับเครื่องดนตรีในตระกูลวีณา

ธรศีวิะจากวฒันธรรมอนิเดยีโบราณสูด่นิแดนเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ ตามหลกัฐาน

ทางประวัติศาสตร์ที่กล่าวอ้างถึงเส้นทางส�ำคัญทั้งทางบกและทางทะเล นักวิชาการ

บางท่านได้แสดงความเหน็ว่าการเดินเรอืสมทุรจากมหาสมทุรอนิเดยีมาสูน่่านทะเล 

เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้มคีวามส�ำคญัอย่างมาก ในเส้นทางนีม้ช่ีองแคบมะละกาเป็น

จุดเชื่อมมหาสมุทรอินเดียกับทะเลจีนใต้และเกิดขึ้นในราวช่วงพุทธศตวรรษท่ี 10  

มีเกาะสุมาตราซึ่งเป็นเกาะทางทิศตะวันตกของประเทศอินโดนีเซียตั้งอยู่บนเส้น

ทางการค้าทางทะเล จึงปรากฏร่องรอยอิทธิพลของศาสนาพราหมณ์ -ฮินดูในช่วง

แรกอย่างชัดเจน โดยเกาะส�ำคัญทางตะวันออกเฉียงใต้ของสุมาตราคือเกาะชวานั้น 

ก็มีหลักฐานในการรับอิทธิพลอารยธรรมพราหมณ์ - ฮินดูเช่นกัน ในระยะต่อมา

ศาสนาพุทธ  ก็มีบทบาทต่อความคิดความเชื่อของกลุ่มประเทศในเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ โดยการเผยแผ่ผ่านช่องทางการค้าทางทะเลเช่นเดียวกับศาสนาพราหมณ์ 

-ฮินดู นอกจากนี้ยังมีเส้นทางสายไหมระหว่างจีนและอินเดียสู่กลุ่มประเทศและชน

เผ่าต่างๆในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ธิดา สาระยา,2554 : 423 -473) ด้วยเหตุนี้

วัฒนธรรมอินเดียโบราณจึงเป็นศูนย์กลางที่ส่งอิทธิพลต่อประเทศในภาคพื้นเอเชีย

ตะวนัออกและเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ และภายหลงักลุม่รฐัโบราณต่างๆกไ็ด้พฒันา

รูปแบบให้เป็นเอกลกัษณ์ของตนในทีส่ดุ (สภุทัรดสิ ดสิกลุ (หม่อมเจ้า), 2553 : 129-

300)

 	 การศึกษาเรื่องราวของเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะจากแนวคิดทาง

คติชนวิทยา อันแสดงถึงความสัมพันธ์กับมิติแห่งเทพปกรณัม เป็นเหตุให้ข้าพเจ้าได้

เกบ็ข้อมลูและส�ำรวจความแพร่หลายในอนิเดยีซึง่เป็นแหล่งวฒันธรรมปฐมภมู ิและ

ความแพร่หลายมาสู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยอาศัยการวิเคราะห์ทาง

ประตมิานวิทยาจากงานศลิปกรรมอนัเนือ่งมาจากศาสนาพราหมณ์ - ฮนิด ูและพทุธ

ศาสนา ดงัปรากฏตวัอย่างความเชือ่มโยงของวณีาชนดินีใ้นภมูภิาคเอเชยีตะวนัออก

เฉียงใต้ ได้แก่
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	 1.	 ศาสนสถานอันเนื่องมาจากความเชื่อในศาสนาพราหมณ์-ฮินดู และ

พุทธศาสนาในศิลปะชวา ประเทศสาธารณรัฐอินโดนีเซีย ได้แก่ ศาสนสถานในชวา

ภาคกลาง และบุโรพุทโธ

	 2.	 ศาสนสถานอนัเน่ืองมาจากความเชือ่ในศาสนพราหมณ์-ฮนิด ูและพทุธ

ศาสนาในศิลปะจาม ประเทศเวียดนาม จากกลุ่มงานศิลปกรรมรูป เทพเจ้า เทพเทวา 

และบุคคลดีดวีณา ณ พิพิธภัณฑ์ประติมากรรมจาม เมืองดานัง ประเทศสาธารณรัฐ

สังคมนิยมเวียดนาม		

	 3. 	 ศาสนสถานอนัเน่ืองมาจากความเชือ่ในศาสนพราหมณ์-ฮนิด ูและพทุธ

ศาสนาในศลิปะขอม ประเทศกมัพชูา ได้แก่ ปราสาทนครวดั ปราสาทบายน ปราสาท

เขาพระวิหาร และข้อมูลจากกรุงพนมเปญ ประเทศสาธารณรัฐประชาชนกัมพูชา

	 4.	 ศาสนสถานอันเน่ืองมาจากพทุธศาสนา ในศลิปะทวารวดี ประเทศไทย 

ได้แก่ กลุ่มงานศิลปกรรมสมัยทวารวดีในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร และ

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระปฐมเจดีย์

	 5.	 ศาสนสถานอันเนื่องมาจากพุทธศาสนา ในศิลปะพุกาม ประเทศ

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์พม่า ได้แก่ เจติยะวิหารพญาตองสู่ เจติยะวิหาร

เจ้ากูอูมิน และเจติยะวิหารนันทะมายะ

	 6.	 ศาสนสถานอันเนื่องมาจากพุทธศาสนา ในศิลปะล้านช้าง เมืองหลวง

พระบางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเทศลาว (กรณีศึกษา

พงศาวดารล้านช้าง และหลักฐานเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะที่ยังเหลือหลัก

ฐานในปัจจุบัน)

	 7.	 ศาสนสถานอนัเนือ่งมาจากพทุธศาสนา ในศลิปะล้านนา ประเทศไทย 

วัดไหล่หินหลวง วัดพระธาตุล�ำปางหลวง และวัดอื่นๆที่เกี่ยวข้องกับพิณเปี๊ยะ

	 8.	 ศาสนสถานอันเนื่องมาจากศาสนาพราหมณ์ - ฮินดูในศิลปะลพบุรี 

ความเชื่อมโยงมาถึงศิลปะอยุธยา และศิลปะรัตนโกสินทร์ตามล�ำดับ

	 จากหลักฐานทางด้านศิลปกรรมอันเน่ืองมาจากศาสนาพราหมณ์ - ฮินดู 

และพุทธศาสนาที่แพร่หลายมาสู่กลุ่มรัฐโบราณและรัฐที่เจริญรุ่งเรืองต่อมาจนถึง
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ปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นงานศิลปกรรมประเภทภาพสลักหิน ประติมากรรมปูนปั้น 

จิตรกรรมฝาผนัง ฯลฯ มีความสอดคล้องกับหลักฐานทางด้านวรรณกรรมอันเนื่อง

มาจากศาสนา คมัภร์ีศาสนา วรรณกรรมท้องถิน่ และวรรณกรรมมขุปาฐะ ตลอดจน

จารึกต่างๆ ดังมีตัวอย่างงานศิลปกรรมอันเนื่องมาจากศาสนา ดังนี้

ภาพประกอบที่ 7 ภาพสลักนักดนตรีฐานันดรสูงบรรเลงวีณาในวงดนตรี ศิลปะชะ

วาภาคกลาง เป็นส่วนประดับของฐานประทักษิณศาสนสถานบุโรพุทโธ ประเทศ

สาธารณรัฐอินโดนีเซีย
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ภาพประกอบที่ 8 ภาพสลักรูปนักดนตรีดีดวีณา และนางอัปสร ศิลปะจาม หรือ

ศิลปะตาเกียว ปัจจุบันอยู่ที่พิพิธภัณฑ์ประติมากรรมจาม เมืองดานัง ประเทศ

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

ภาพประกอบที่ 9 ภาพสลักรูปนักดนตรีฐานันดรสูงดีด “ขะแซเฎียว” หรือพิณน�้ำ

เต้า ศิลปะขอม พบท่ีระเบียงทิศเหนือของปราสาทนครวัด ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาชนกัมพูชา
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ภาพประกอบที่ 10 ประติมากรรมปูนปั้นศิลปะทวารวดี รูปกินนรดีดวีณา เดิม

ประดษิฐานทีฐ่านประทกัษิณทางด้านทศิตะวนัออกเฉยีงเหนอืของเจดย์ี จลุประโทน 

อ�ำเภอเมือง จังหวัดนครปฐม ปัจจุบันอยู่ที่พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ 

ประเทศไทย

ภาพประกอบที่ 11 ภาพจิตรกรรมฝาผนังรูปกินนรดีดวีณาถวายพระพุทธเจ้า พบที่

เจติยวหิารนนัทะมายะ เมอืงพกุาม ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมยีนมาร์ มคีรอบ

กล่องเสยีงด้านขวาทีต่่างไปจากปกติ เนือ่งจากมกีารสร้างความสมดลุให้แก่ภาพสอง

ด้านของกรอบซุ้มพระพุทธรูปที่มีกินนรดีดวีณาคู่กันซ้ายขวา
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ภาพประกอบท่ี 12 จิตรกรรมฝาผนังรูปเทวดาดีดพณิเป๊ียะ ศลิปะล้านนา สนันษิฐาน

ว่าเป็นรูปเทพชุมนุม หรือรูปพระอินทร์ดีดพิณ 3 สาย พบที่วัดไหล่หินหลวง อ�ำเภอ

เกาะคา จังหวัดล�ำปาง ประเทศไทย

	 หลักฐานศิลปกรรมแสดงว่าเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะที่ปรากฏใน

ศาสนสถานทัง้ในศาสนาพราหมณ์ -ฮนิดู และพทุธศาสนาในยคุสมยัแรก ได้มอีทิธพิล

กลุ่มรัฐและเมืองที่เจริญรุ่งเรืองขึ้นมาในสมัยหลังอันต่อเนื่องจากสมัยแรกซึ่งอยู่ใน

ราวช่วงพุทธศตวรรษที่ 18 เป็นต้นมา ได้พบว่าในดินแดนประเทศไทยปัจจุบัน อัน

ได้แก่ สุโขทยั ล้านนา และอยธุยา มเีครือ่งดนตรทีีม่ชีือ่เรยีกใกล้เคยีงกนั คอื “เป๊ียะ” 

“พณิเป๊ียะ” “เพยยี” หรอื “เพลีย้” ซึง่เป็นเครือ่งดนตรทีีด่ดีโดยใช้กล่องเสยีงครอบ

ไว้บริเวณหน้าอกเช่นเดียวกับเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะ ซึ่งมีความน่าสนใจ

อย่างยิ่งที่บทบาทของเครื่องดนตรีชนิดนี้ยังคงสืบทอดแนวคิดการบรรเลงที่แสดง

ความสัมพันธ์เกีย่วข้องกับเทพปกรณมัและสมมติุเทพ  นอกจากนีบ้ทบาทส�ำคญัของ

เครือ่งดนตรชีนดินี ้ยงัปรากฏในรูปแบบของประเพณี วถิชีวีติ ในสังคมและวฒันธรรม

ของกลุ่มชน ที่บางส่วนได้เสื่อมความนิยมลงและเลือนหายไปในที่สุด และบางส่วน

ได้หลงเหลือหลักฐานการบรรเลงมาถึงปัจจุบัน ดังข้อความท่ีปรากฏในอนิรุทธค�ำ

ฉันท์ อยู่ในรูปวรรณกรรมประเภทกาพย์สุรางคนางค์ 28 ซ่ึงเป็นวรรณกรรมสมัย

อยุธยา ความว่า 
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	 	 …จ�ำเรียงสานเสียง ประอรประเอียง กรกรีดเพยียทอง 

	 เต่งติงเพลงพิณ ปี่แคนทรลอง ส�ำหรับละบอง ลเบงเฉ่งฉันท์ 

	 ระงมดนตรี คือเสียงกระวี  ส�ำเนียงนิรันดร์ 

	 บรรสานเสยีงถวาย เยยีผลัดเปลีย่นกัน แลพวกและพรรค์ บรรสานเสยีงดรูย์ิ…

(กรมศิลปากร, 2522 : 8)

	 ในสงัคมชาวล้านนาหรอืภาคเหนอืตอนบนของประเทศไทย ปรากฏข้อความ 

ที่กล่าวถึงพิณเปี๊ยะ ในวรรณกรรมโบราณ เช่นโคลงอุสสาบารส ต�ำนานพื้นเมือง

เชยีงใหม่ โอวาทานสุาสน ีและวรรณกรรมพ้ืนบ้าน ส�ำหรบัอสุสาบารสเป็นวรรณกรรม 

ท่ีมมีาตัง้แต่สมยัพระเจ้ากอืนาราวพทุธศตวรรษที ่19 และแพร่หลายในสมยัพระเจ้า

ติโลกราชพุทธศตวรรษที่ 21 ที่ประกอบไปด้วยโคลงสี่สุภาพจ�ำนวน 456 บท ไม่

ปรากฏปีทีแ่ต่งต้นฉบบั ผูคั้ดลอกได้คัดลอกไว้เมือ่ปีพทุธศกัราช 2381 มโีคลงบทหน่ึง

กล่าวถึงพิณเปี๊ยะความว่า 

	

	 	 “เถิงกองดึกตีพิณพาดแก้ว	 เกรงเกรง

	 มีแต่คนล่าเลง	 แอ่วเหล้น

	 แม่ได้ยินเสียงเพี๊ยะหมู่พิณเพลง	 แกมขลุ่ย ก็มีเฮย

	 อวนแม่หมองหม้อมเหมี้ยง	 ผ่อแล้วเล็งดาย”     

(ไพฑูรย์ ดอกบัวแก้ว, 2543 : 181)
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ภาพประกอบที่ 13 การบรรเลงพิณเปี๊ยะ หรือเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะ 

เครื่องดนตรีโบราณในวัฒนธรรมล้านนาโดยผู้เขียนและลูกศิษย์ ในนามส�ำนักชมรม

สืบสานต�ำนานพิณเปี๊ยะแห่งล้านนา เพื่อฟื้นลมหายใจของพิณเปี๊ยะกลับมาสู่สังคม

และวัฒนธรรมล้านนาอีกครั้ง

	 พิณเปี ๊ยะหรือเครื่องดนตรีในตระกูลวีณาธรีศิวะในวัฒนธรรมล้านนา 

ปรากฏหลักฐานมาไม่น้อยกว่า 500 ปี และยังคงความไพเราะงดงามแห่งเสียงอัน

เป็นทิพย์มาถึงปัจจุบัน เคร่ืองดนตรีแห่งหัวใจนี้ได้ท�ำหน้าจรรโลงไว้ซึ่งความงดงาม

ของหัวใจผู้บรรเลง  กระแสธารแห่งความรักและความภักดีอันบริสุทธิ์ศรัทธาที่หลั่ง

ไหลจากต้นก�ำเนิดในอินเดียโบราณผ่านกาลเวลาอันยาวนานมาถึงภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ และท้ายที่สุดหลงเหลือไว้ในวัฒนธรรมล้านนา จากความรุ่งเรือง

จนถึงขีดสุดมาจนถึงยุคสมัยแห่งการตกผลึกที่ได้รับการสืบสานต�ำนานไว้ ใน

ท่ามกลางกระแสแห่งความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยแีละวฒันธรรมตะวนัตก หรอื

แม้แตช่าติทีส่ร้างกระแสความนิยมทางวัตถุทีเ่ข้ามาสู่สังคมไทย กระแสเสยีงอันเป็น

ทิพย์ของวณีาธรศีวิะน้ีกย็งัคงเป็นประจักษ์พยานถึงความเสถยีรของท่วงท�ำนองดนตรี

และ มหาปรัชญาอันสูงสุดตลอดมา   
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